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Translation

[ In this Somastaka stotra Lord Siva and Goddess Parvati are jointly
eulogised. Some attributes are similar for both but some are opposite to
each other . Here Soma means 3931 8 HH: |

Brahm3 said: Salutation to the great god, salutation again and again
to the great goddess. Salutation to the passionless Siva, salutation to the
passionless Siva (Uma), Salutation to you, the Brahman (i.e. universal
soul), salutation again and again to you, the wisdom. Salutation to the
original cause, salutation again and again to Mahesa. Salutation to you
whose body is intelligence, salutation to you goddess thought. Salutation
to the Kala of Kéla (the destroyer of Kala), salutation again and again to
ISvara. Salutation again and again to Rudra, salutation again and again
to Rudrani, salutation again and again to desire (Kama), salutation again
and again to Maya (power). Salutation to the controller of all actions and
to (Uma) who gives impulse to everything. Salutation to you the Prakrti,
salutation to Narayana. Salutation to goddess who is the bestower of
Yoga, salutation to you, the destroyer of the world, salutation to the
creator of the world. Salutation to constant joy, power and the joy-formed
one. Salutation to one who is free from action, salutation to the cause of
universe. Salutation to you the form of Omkara and to you existing in it.
Salutation to one existing in the sky and salutation again and again to
power of sky.

—Ganga Sagar Rai



DEVELOPMENT OF RADHA - CULT IN THE PURANAS™
BY

DR. N. GANGADHARAN
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The Puranas occupy an important position in the history of the
development of Indian culture. They are indispensable for understanding
the ideas enshrined in the Vedas. We may cite the well-known statement
that the Vedas have to be enlarged, substantiated and explained with the
Itihasapuréna and the Vedas are afraid of a less-knowing person that he
would misinterpret them. The Puranic literature, once considered as a wild
mass of myths and legends, deal with diverse topics which form a
valuable source for understanding the richness of the Indian culture.

One among the fascinating themes in the Puranas, is the legend
relating to the birth of Krsna and his exploits. One among the divine sports
of krsna described in the Puranas, is the moonlight dance (rasalild) on the
sand banks of the river Yamuna in the company of the damsels of
Vrndavana. Among the cowherdessess attending on Krsna in his life at
Vrndavana, the most beloved was Radha. On account of this Radha-
Krsna has become so popular in later period that Krsna was used to be
referred to as Radhakrsna and the marriage of Radha and Krsna
celebrated by the devotees of Krsna. It is proposed to trace the
development of the Radha-cult in the Puranas in this paper.

Among the eighteen major Puranas we find references relating to
Radha in the Brahmavaivartapurana. Padmapurana, Naradapurana,
Brahmandapurana, Vayupurana, Matsyapurana and Skandapurana.

*  Paper presented at the Xth World Sanskrit Conference, Bangalore, January 1997.
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One may reasonably expect reference to Radha in the Visnupurana and
Bhagavatapurana, the two important Vaisnava Puranas. While the
Visnupurana is not aware of Radha, although it describes! briefly the
episodes relating to Krsna including the rasalila, the Bhagavatapurana
refers? to the most beloved cowherdess without mentioning her name.
Among the minor Puranas we find references in the Devibhagavata® and
the Sivapurana. 4 Between the Visnupurana and the Bhagavatapurana,
the latter devotes one whole Skandha for describing the different exploits
of Krsna in his different stages of Life. The reference in the
Bhagavatapurana® to a beloved cowherdess in the context of the rasalila
in which Krsna is described as disappearing with that cowherdess
complying with her request perhaps forms the basis for the development of
the Radha-cult. The absence of references in the early Purinas,
Mahabharata and Harivamnsa indicates that it developed later.

We may classify the eighteen Puranas into four groups on the basis of
references to Radha in them:

1. those not having any reference to Radha.

2. those having veiled reference to Radha.

3. those having short and stray reference to Radha and

4. those giving a detailed description of the origin of Radha and her
divine form. :

The first group not having any reference to Radha comprises:
Agnipurana, Garudapurana, Kirmapurana, Lingapurana, Vamana-
purana, Visnupurana, Brahmapurana, Bhavisyapurana, Varahapurdna
and Markandeyapurana. The second group consists of .the
Bhagavatapurana. Under the third group we may include the
Matsyapurana, Skandapurana and Brahmandapurana providing stray
references about Radha. The last group includes the Brahmavai-
vartapurana, Naradapurana and Padmapurapa. We may include the
two Upapuranas - Devibhagavata and Sivapurana in this group. We
have already commented on the first two groups. We may now describe
the references in the third group.

The Matsyapurana® mentions Radha at Vrndavana among the one
hundred and eight sacred places of the goddess. The Vayupurana’ refers
to Krsna, the Supreme person. delighted in sporting with Radha. She is

L VEL3:

2. X.30,38-39.

S A

4. I iii.2, 40.

S _

6. radha Vrndavane vane 13, 38.

7. radhabhilasarasikam Krsnakhyarh purusarh Param 104, 52.
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described as accompanying Krsna in the context of describing the conflict
between Parasurama and GaneSa. Later she is described as
accompanying Krsna to Goloka. Although the reference to Radha in the
Brahmandapurana® is very brief, she is presented as an interlocutor
explaining to Parvati that there is no difference between them and adds
that Parvati is Visnu and her own self Siva and have taken dual forms.
She adds that Visnu resides in the heart of Siva as Parvati and Siva resides
" in the heart of Visnu as Radha.

In the Puranas coming under the last group we do not find an unified
account in oae place in the Puranas. We will begin with the description of
the significance of the term Radha, the legends relating to her origin, other
legends relating to her, the mode of worship and finally the concept of
elevating her as the Supreme goddess.

The term 'Radha' derived® from the root 'rddh' meaning 'to
conciliate or please’, means pleasing. It is also explained !0 ‘as giving
salvation. The moment the letter 'ra" (root meaning to give) is uttered, it
gives salvation with the utterance of the letter 'dha’, the devotees run (from
the root dhav, to run) to the feet of Krsna. The term is again explained ! !
as derived from the root ram’, to play, and root 'dha’ to hold or take.
Since she took the form beholding Krsna desirous of playing with her, she
was called Radha.

Her origin : :

Radha is said 12 to have been found by Vrsabhanu on the eighth day
of the bright fortnight of Bhadrapada in the sacrificial ground. In another
version!3 she is described as the daughter of Visabhanu and Kalavati. At
the age of twelve she was betrothed to Rayana, a Vaisya youth. Radha
managed to leave her duplicate form (chdya) in his house and disappear.
Hence the marriage of the VaiSya, was really accomplished with the
‘duplicate’. Later after fourteen years, when Krsna went to Goloka as a
boy, the real Radha was married to him by Rayana himself in the
Vrndavana. Rayana was the brother of Yasoda and hence the maternal

8. IL 42, 21. 47-8; 43, 21. 29; 44, 29.

9. Naradapurana: A Critical Study p. 140.

10.  radhasabdoccaranadbhakto rati muktim sudurlabham/dhasabdoccaranaddurge
dhavatyeva hareh padam// Brahmavaivartapurana II. 48, 40.

I1.  Drstva rirahsum Kantam sa dadhara hareh purah/tena radha samakhyata
puravidbhirmahesvara//
Brahmavaivartapurana II. 48, 37.

12.  Padmapurana IV. 7, 38b-41.

13. Brahmavaivartapurana II. 39, 36-42
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uncle of Krsna. From another source!4 we find that Kalavati, mother of
Radha, was the youngest mind born daughter (the others being
Ratnamala and Mekhala) of the Manes (Pitrs) and Svadha. It is stated
that Kalavatil5 did not respect the divine sage Sanatkumara and was
cursed by him to be a female human being (narastri), bereft of her
superhuman status, and further to be the wife of a VaiSya named
Vrsabhanu and give birth to Radha. It is further stated that Radha would
become the wife of Krsna when she would go back to the Goloka.
Candravati and Lalita, her two friends, are described !¢ as the two chief
deities of the two groups of eight goddesses including Malavati and
Kalavati. Radha is stated to have thirtytwo more associates - Susila,
Sasilekha etc.

Legends relating to her :

Alegend!7 relates to her annoyance in not finding Krsna in the
moonlight dance circle. Discovering later the daliance of Krsna with a
cowherdess Viraja, Radha censured Krsna. Not brooking that Sudhaman,
companion of Krsna, censured her. Getting -infuriated, she cursed
Sudhaman to become an asura, and he as a consequence later became the
demon Sarikhacida. On his part Sudhaman cursed Radha to be born as a
cowherdess and be separated from Krsna for one hundred years. Hence
she became a mortal as the daughter of the Vaisya, Vrsabhanu and the
further story as mentioned earlier.

Her worship :

In the context of describing!® the Vrndavana, we find the names of
Radha-Rasesvari, Rasavasini, Rasike$vari, Krsnapranadhika, Krsnapriya,
Krsnasvarapini, Krsnavamangasambhuta, Paramanandarapini, Krsna,
Vrndavani, Vrnda, Vrindavanavinodini, Candravati, Candrakanta
and Satacandranibhanana. We find Visnumaya, Krsnamaya and
Vairajaja-nani given as some of her names.!? Besides these a good
number of attributes are given while describing her glory. We find
hymns, amulets etc. given in different contexts. 20 One of the noteworthy

14. Sivapurana II. iii. 2, 30. 4.

15. Brahmavaivartapurana IV. 17, 29ff.

16. Naradapurana 83, 44-47, 88, 7-15.

17. Brahmavaivartapurana II. 49, 1 ff.

18. ibid. IV. 17, 20-22.

19. Naradapurana I. 83, 46.

20. Brahmavaivartapurana II. 55 (Radhapujapaddhati); II. 56 (Radhakavaca) and
many more in the IV khanda.
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hymn is the one giving the thousand names of Radha and Krsna called
the Rédhé—Kg',sr,za—YugaIa—Sahsranéma-Stotra. 21 We find materials
relating to the modes of her worship. In that connection we may mention
that for the purpose of worship Radha is always contemplated as a girl of
twelve years. 22 Referring to Radha as Nyasesvari, the Skandapurana lays
down?23 that the idol of Radha for worship should be placed to the left of
that of Krsna holding the flute. Like Laksmi, she is also represented as
smiling, two-armed with a lotus or a wreath of flowers in her hand. Radha
is described as fond of Krsna and is at the same time worshipped by him,
since she is considered to be the primordial nature and the goddess of all

people. Hence Radha and Krsna are described as adoring each other and
as adored by all. 24 i

Her festival :

Her festival is celebrated 25 on the full-moon day of the Karttika. It is
stated that Ganga was born on that day. One of the editions of the
Padmapurapa contains a section called Brahmakhanda considered to be a
later addition. It also describes26  the birthday festival of Radha. Radha
was worshipped in Northern India long before the period of Anandatirtha,
the upholder of the dualistic school of Vedanta. But Anandatirtha himself
did not recognise the divinity of Radha and her adoration. But Radha was
considered by Nimbarka and his followers as the consort of Krsna and
hence venerable. 27 In order to point out the superiority of the cult of
Radha-krsna to that of the performance of a sacrifice, it is stated that
Brahma himself desired to learn the method of devotion from this pair. It
is stated that Brahma Kindled the sacrificial fire and contemplated on lord
Hari and Radha and made an offering. 2%

Her divine origin:

_She has been described2® as having sprung from the primordial body
of Krsna, forming its left side and is said to be seen in this world and in the
Goloka.30 In another place3! Krsna is stated to be half Radha and half

21. Naradapurana I. 82, 37-214.

22. Brahmavaivartapurana IL 11, 33.
23. 1I. 9. 26. 27-30.

24. Brahmavaivartapurana II. 48, 38.
25. Ibid. II. 1, 158; 10, 145; V. 76, 20.
265 Schist

27. Naradapurana : A Critical Study p. 141.
28. Brahmavaivartapurana IV. 15, 121ff.
29. Ibid. IV. 17, 22; 41, 73.

30. Ibid.

31. Ibid. II. 48, 29.
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himself. In another context it has been stated that she is atonce visible and
invisible and is living in Goloka. She is said to be occupying an orb of
light. Goddess Mahalaksmi was born from the left side of her body, while
the cowherdesses from the pores of his skin, and Visnumaya from the right
side of her body, i.e., from the body of lord Krsna. The Goddesses
Mahalaksmi, Durga, Savitri and Sarasvati are recognised as the
manifestations of Radha. 32

In another place33 Krsna and Radha have been glorified. Here Krsna,
who is visnu incarnate, has sometimes been identified with the Supreme
Brahman. His worship frees the worshipper from all sins and secures him
final release. Radha is referred to as the Sakti of Krsna. She is the
undiminishing Primordial nature and Durga and other goddesses are his
infinitesimal parts. Millions of Visnus are born from the dust of her feet.
Here we find a glorification of Vrndavana, the place of the love-dalliances
of Krsna, Radha and other cowherdesses. It is said: "Vrndavana is the
most secret place in the world. It is holy and beautiful. It is the
imperishable, blissful and eternal place of Govinda. It is not separate from
his body and is the prop of the bliss of experiencing the Supreme
Brahman". In these chapters there are numerous traces of a developed
Radha-cult. One can understand the impact of the Radha-cult from a
description found in the Devibhagavatapurdana 3* accounting for the five
life-breaths (pafcapranah) from the sweat of the body of Radha
exhausted on account of the amorous sports with Krsna in the secluded
Vrndavana grove.

Conclusion:

while the early Puranas do not contain any reference to Radha and
the stray references in them being later additions, a lot of material has
been added to the other Puranas in stages based on the reference to a
beloved cowherdess of Krsna in the Bhagavatapurana. We find an
evidence in the reference3> made by Hazra to a Dacca manuscript
preserving th(? marks of interfering hands of the Radhavallabhins. It
mentions the sect-mark of the Radhavallabhins more than once. Then it
treats of the fworship of Radha. Among all the Puranas, the
Brahmavaivartapurana appears to have been revised many times in order
to spread the Radha-Krsna cult. Similarly the Devibhagavatapurana

32. Naradapurana I. 83, 10-32; Brahmavaivartapurana II. 48, 44.
33. Padmapurana Patalakhanda chs. 69ff.

34. Devibhagavata IX. 1.

35. Hazra, Puranic Records on Hindu Rites and Customs p. 125fn.
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contains a lot of material often resembling those found in the
Brahmavaivartapurana.
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VEDIC MANTRAS - ARE THEY ARBITRARY IN THE
PURANIC CONTEXTS ?

BY

DR. (SMT.) G.P. MAHULIKAR
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The word mantra is derived from [ man - to think.! It is an active
aspect of speech. - Vak. In fact any word uttered, is Vak.2 Apart from its
manifestation in the form of words and their meanings, it has also been
viewed as creative energy and a source of inspiration. This creative power
has the sense of contemplation; and is associated with mind (manas). It
indicates the inner force, the instrument for the expression of the mental
power. (rman + tra).3 Thus mantra implies the mental power that is
expressed either metrically (rc or sdman) or in prose (yajus).

It is firmly believed that a ritual attains its full form, only when it is
accompanied by proper and relevant mantra-s.4 It was, therefore,
necessary to recite mantra-s at every ritual. During the passage of time,
the elaborate and lengthy rituals of the Vedic times became outdated and

1. Nirukta VIL3

=T AT,
2. Br. Up.15.3.

7: FEE T a0 4 |
3. Dange S.A. "The Rgvedic Seer and the Fire-Water Complex", Journal of the

University of Bombay, Vol. XLII, No.78, October, 1973, p.21.
4. A@itﬁ.Bf. 1150 )

I3y &
TEH Wgﬁg |

also NiruktaL.5.
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were replaced by simple worships of the idols of deities. The recitation of
the mantra-s, however, continued in the Puranic times also. '

The context, the ritual, its procedure, the deities, the accessories
everything changed. New simplified, altered, modified factors were
introduced; and yet the ancient Vedic mantra-s persisted. The deity of the
mantra-s in the Vedic literature, was at times replaced by some Puranic
deity which was sometimes a lesser deity in the Vedas. Yet the same Vedic
mantra-s were uttered to invoke and propitiate the new Puranic gods.This
gave rise to a controversy, whether the mantra-s employed in the Puranic
contexts are meaningful or they occur just arbitrarily ?

Many scholars are of the opinion that the Vedic mantra-s, which have
lost their basic contexts, serve no purpose in the Puranas. They simply
occur for name's sake and, are therefore, meaningless. These scholars are
sceptical regarding the usefulness and relevance of the mantra-s in the
changed circumstances. This'reminds one of the controversy regarding
Kautsa's opinion that mantra-s are meaningless; which is discussed at
length by Yaska.5 If in the Vedanga itself, the antiquity of the Vedic
mantra-s was doubted and thescepticism was expressed, then it is no
wonder that in this twentieth century they would be criticised by one and
all alike.

Objector's view—

(1) The Puranas make indiscriminate use of the Vedic mantra-s. To
clarify the point, the mantra concerned is addressed to one deity in the
Vedas and the Puranas employ it in the worship of an altogether different
god, e.g. the mantra "agne Vivasvad usarbuddah (RV 1. 44.1) which i
addressed obviously to Agni, is recited while invoking the planet Budha in
the Navagraharcana.

The justification can be given as that particular mantra is used
because it contains the word budhah. There are many such examples;
'keturnh kmvan' (RV 1.6.3.) which refers to Indra's banner (ketu) is used
while invoking planet Ketu. The mantra 'gandhadvara’ occuring in the
$ristkta is recited while applying unguents (gandha) to the deity or while
bathing the idol with water mixed with unguents. Madhuparka is offered
whith the mantra 'madhuvata’ (RV 1.90.6, Vaj. Sam. XII1.27) origianlly
addressed to Visve devah.

There are hundreds of such examples which involve the occurence of
the same word.

5. Nirukta 1.5.
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(2) Sometimes, without having any such ground of similarity, Vedic
mantra-s are used in the Puranas, e.g. 'deva gatu (Vaj. Sam. VIIL.21) is
uttered in the worship of Siva.

In explanation it can be said that the detail of Sivaworship is the
immersion of the liniga//idol of the god. It is a normal practice to invoke
and invite the deity before worship (avahana) and ask it to resort to its
abode when the worship is over (visarjana). Since the mantra has the word
gatu, which means 'to go' 6, it is employed in the apt Puranic context when
the deity is asked to go. This is not a verbal similarity but a functional
one. Similarly the mantra 'muficami tva' (RV X, 161.1, AV 1.10.4) is
employed by the Purana’ while taking out, releasing (mocana) the
woollen thread (kautukasitra) from the hands of the householder as well
as the preceptor.

The mantra drupadadiva’ (AV VI.115.3) is uttered while anointing
the idol of Visnu after washing it. 8 In this mantra, there is a reference to
smearing or anointing of the body and because of this common link, it is
employed in the Purana.

(3) Sometimes, the situation or occasion on which the Vedic mantra is
recited, is the same in tiie Puranas. In such cases, though the Vedic deity is
not referred to, the occurence of the mantra becomes significant e.g. the
Vedic mantra 'agnaye kavyavahanaya svaha/svadha/namah’ (RV
VIIL44.16, AV XVIIL.4.71), though addressed to Agni, is recited in the
Pindapitryajfia. Therefore the Purana employes it while offering libations
to the manes at Sraddha.’

Similarly the mantra 'apahata asurah' (Vaj. Sam. 11.29) which is
uttered in the Pindapitryajiia, is made use of by the Purdna, while
scattering sesame at Sriddha and making the place devoid of spirits.

The svastida mantra 'svasti no Indra' (RV 1.89.6), though addressed
to the deity Visvedevah, is uttered at the Agnistoma and Vai§vadeva
sacrifices.10 It is recited to remove all probable calamities and evils
befalling a person The Puréna enjoins it for the same purpose.!! Even
today, before commencing any ritual, this mantra is recited and is
considered as pacificatory (Santi-mantra).

Dhatupatha - bhvadigana. 681 'gan gatau'
Agni P. 58.21.

Ibid, 58.12.

Vayu P. 75.56; also Agni P. 117.18.

. See Sayana's commentary on RV 1.89.6.

. Agni P. 260.32.

—_— o 0 oI
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The mantra 'krnusva pajah' (RV IV.4.1.) which is designated as
raksoghni verse, is said to be uttered to get rid of enemies by killing
them. 12

Over and above these arguments stands the traditional justification of
the relevance of the Puranas viz. the Vedas are to be substantiated with the
Itihasa and Purana.!3 Under this category, we find that many times,
stories are fabricated around the words of the Vedic mantra-s to bring out
their significance. The stories, though mythical, are of great help to
understand both the Vedic and the Puranic characteristics of the deity
concerned.

An important and popular of Siva- mantra-s is the one known as the
mahamptyufijaya-mantra.'4 By muttering this mantra, one gets long and
healthy life.15 As its name signifies, the mantra removes one's fear of
death and makes him conquer it in a way. A dead person is revived with
this mantra. Once between the fight of sage Dadhica and king Ksuva,
Dadhica was hit by the king with vajra and fell down. Sukracarya, then
restored his life with this mantra.16 The Puranas have thus justified the
designation of the mantra.

In this mantra, Siva is said to be sugandhih. The Purana writers have
woven a story to justify how and when Siva got this epithet. The story, in
short, runs as follows.!7 Once there was a demon Pulaka, who propitiated
$iva assuming the form of a deer and asked for fragrance (sugandha) as
a boon. Once having obtained the boon, he started infatuating the celestial
ladies. The gods got disturbed and approached Siva for help. Siva asked
his devotee to abandon his body. Pulaka agreed to do so provided Siva
promised to apply the scent extracted from his body.

Siva agreed and applied the deer-scent (mrgamada) to his body which
gave him the epithet sugandhih. Siva then told Parvati that the fragrance
would make one amorous, arouse his passion and increase his beauty.
Saying this, Siva applied the scent to Parvati as well. This is very
significant specially in the context of tantra worship, wherein, great
emphasis is laid on maithuna, the pleasure of sexual union.

12. Ibid, 259.41.
13. shremgmumat 3% a99gEaq |
e s i
i |
eiraic Argarq I
15. AgniP. 259.63,64.
16. Siva P. Rudrasarmhita, Satikhanda, 38.9ff.
17. Skanda P. 1.3.13.8ff.
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The Puranic picture of Siva, roaming naked and infatuating the wives
of the sages, fall of his linga and the worship of his phallic emblem also
helps in justifying the Vedic epithet sugandhirh and the implications its
brings. How harmoniously; the Vedic concept has mingled with the
Puranic notions - giving a uniform picture of the Supreme God !

Still interesting to note is the truth revealed through the folk-stories
that Siva-Parvati is the happily married couple, the ideal of conjugal
bliss, always together; so much inseparable as forming one body -
half male and half female. The folk-Iiverature always depicts this
as the primeval coyple and the only divine couple having a fully
happy family life. Parvati's jealousy for Garga on Siva's head, her mock
anger, Siva trying to appease her, the small insignificant strifes between
Ganesa and Skanda, all four of them enjoying on mount Kailasa, the
play of dice, all these things speak of the highest marital bliss and family
life of the divine pair.

The mantra, designated as the great death-conquering formula, also
throws light on the physician aspect of Siva which is a distinguishing
feature of the Vedic Rudra too. Vedic Rudra has a double character, viz.
maleficent demon and beneficent physician. As a killer, he is pacified in
the Tryambaka-yaga 18 and as a healer, he is glorified in the Rudrasukta
where he is rightly called as Jalasabhesaja and is addressed as the best
amongst the physicians. 19 The word pustivardhanam in the said mantra
adds more to the healing and reviving aspects of Siva, who is the prototype
of Vedic Rudra.

Many more such instances where in the Purana-writers have tried to
substantiate the word-meaning of the Vedic mantra-s, by spinning stories
round them, can be cited but, that itself will be a topic of an independent
paper.

This paper deals with only mantra-s and therefore a list of select and
oft used Vedic mantra-s is furnished below in a tabular form, for quicker

and better understanding :

18. Sat. Br. 11.6.2,4.
19. RV 1.334 4.
..... Pywes @ fawet gonfa |
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Mantra-pratika

Vedic Source ;

Puranic
occasion

Puranic
Source

deity/

occasion

1) aksannami
madanta

2). asau yah
avasarpati

3. apo hi
stha

4. apyayasva

5. idam
Visnuh

RV 1. .82.2.

Vaj.Sam.
XV1.7.

RV X.9.1.

Rv 1.91.17

RV 1.22.17

Indra Agni P.

58.22.

Offering
aksata to
Vispu.

Rudra Siva p.
1.20.18

Approaching

the liriga
to worship it.
(point of simi-
larity is functional
avasarpati )

Agni P.
58.12
64.13

Bathing ritual
of the idols of
Visnu and
Varuna with
the water from
rivers and with
pancagavya
respectively
Soma MatsyaP.
92.33

Invoking

planet Soma (
Moon). (This
presupposes

the identi-
fication of
Soma-the

plant and Soma
the planet)

Offer sacred
thread to the
Idol of Visnu
(The Vedic &
Puranic deity
is the same).

Visnu

Agni P.
58.23.
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6. indracchatra

7. ima
rudraya

8. kandat
kandat

9. ghrtam
ghrtapa-
vanah

10. tilo'si
somadeva—
tyah

11. dhar
asi

g 'PURANA

—Not traceable-
Vaj. Sam. Rudra
XVI. 48
RV VIL.46.1. Rudra
Vaj. Sam. Durva
XI1I1.20.
Vaj. Sam.
VI.19.
Addressing the
gods during Vaisvadeva,
while offering vasa

of he animal.

Asv.G.S. 1IV.7.
Parvana/Kamya/
Abhyudayika/
Ekoddista~
Sraddha.

Vaj. Sam. Agni
[.8. .

[VOL. XXXIX NO. 2

Offer umbrella
to the idol of
Visnu (because
of the word
chatra, the
mantra is
employed here.)

Agni P.
58.26

Siva P.
1.20.29.

Offering fruit
to Siva,
(Rudra-Siva
identified)

Agni P.
58.23.

Kindle fire
before
worshipping
Visnu (Fire
was produced
through
friction of
wood-sticks.
Hence kandat
kandat).
Siva P.
1120.28

Bathing Siva
(iniga) with
ghee (ghnta)

Agni P.
117.11.

With this,
scatter

sesame during
sraddha.

Agni P. Burning incense
58.25  with this mantra
in the ritual
worship of
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12. yamaya
argirase
svaha

13. ya
osadhih

14. sam no
devih

15. sapta te
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AV XVIIL

4.74.
pindapitr-
yajiia

RV X.
47.18

RV X.
9.4.

Vaj. Sam.

agne samidhah XVIL79.

Visnu (cf.
Dhar, Dhuva
etc.).

Agni P. Offerings,
1 17119 given to the
manes at

S§raddha. (The

association of

Yama and Angiras

with the manes

is noteworthy).

Osadhayah  Agni P. Bathing the
58.15 . idol of Visnu

with herbal

water.

Apah  (a) AgniP. Bathing the
58.14. idol of Visnu

with simple

water.

(b) Ibid, Sprinkle water

117.10 during the

ritual of ma-

(c) Matsya P.  nes invoking

92.36. planet Sani

(Saturn) (Obvi-

ously on the basis

of phonetic simi-

larity.).

Agni Agni P. While washing
58.11. theidol of Visnu
with warm water.
(Because of the
heat/warmth of the

water, a mantra
addressed to Agni is
employed here.)
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The last, but certainly the most important point is that the sole purpose
of the Puranas was to convey the Vedic knowledge to the common people
in an appealing manner. Their main motif being to keep the Vedic
tradition alive, the Purana-composers could take liberties with mode of
conveying and changing the contexts as and when they wanted. This they
did and that is why the ancient Vedic treasure is not lost today. When it is
a question of reviving and rennovating a whole tradition, such licences
become unavoidable and as such acceptable. Moreover, it is seen all over
the world that popular stories are told and retold to justify the norms laid
down in the ancient scriptures. It is, therefore, strongly felt that the Vedic
mantra-s have no arbitrariness in the Puranic contexts.

* Kk k¥
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(In the Puranas Tirthas or places of pilgrimage are described in detail.
Tirthayatra or visiting the holy places is prescribed as duty in the
Dharmasastras. Here in this article the learned author has discussed the
various kinds of Tirthas. Tirthas are described of three kinds : 1. mobile
Tirthas 2, Mental Tithas and 3. earthly tirthas. Saints and pious men are
said as mobile tirthas; truth, knowledge, contr(;l of senses etc. are
described as mental tirthas; and places of pilgrimage are the earthly
tirthas. Another category of tirthas is : Atmatirtha, Bhavatirth and
Bhaumatirtha. Yogins treat their body as different places of tirtha. The
$aiva Tirthas described in the Satasarhhita along with their presiding
dieties are also discussed in this article.]
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GLEANINGS FROM THE BRAHMAVAIVARTAPURANA
BY

N. GANGADHARAN
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The Brahmavaiavartapurana counted as the tenth among the eighteen
major Purdnas containing about 20,500 verses in 276 chs. is divided into
four sections-

(1) Brahmakhanda (30 chs.), (2) Prakrtikhanda (67 chs.),
(3) Ganapatikhanda (46 chs.) and (4) Srikrsnajanmakhanda (133 chs.).
Although the Matsyapurna and the Naradapurana give the total number
of verses as 18000, the additional number of verses in the vulgate text
indicates that the Purana has not come down to us in its original form.
Moreover many quotations in the medieval dharmanibandhas are not
traced in this text.!

The Brahmavaivartapurana has a distinct characteristic that it
contains accounts glorifying Visnu in the form of Krsna. Its main
objective is to glorify the life and work of Sri Krsna. The salient features
of these four sections are - 1) the creation of the universe by lord Krsna, 2)
the nature of Prakrti manifesting as the five female divine forms - Durga,
Radha, Laksmi, Sarasvati and Savitri, 3) The legends about Ganesa,
given as a manifestation of lord Krsna, and 4) the life of lord Krsna,
elevating Radha to the status of a spouse.

It is well-known that the Puranas are expected to satisfy five
characteristics - sarga (primary creation), pratisarga (secoridary creation),
varisa (genealogy of gods and sages), manvantara (Manu periods) and
vamsanucarita (the accounts of royal genealogies). But this Purana states
that the traditional five characteristics are applicable only to the
Upapuranas and lists the ten topics to be dealt with in a Mahapurana :

1. R.C. Hazra, Puranic Records on Hindu Rites and Customs, Motilal Banarsidass,
Delhi (Reprint), 1987, p. 166.
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They are primary creation, secondary creation, stability of creation,
protection, desire for work, information about Manus, description of the
destruction of the world, showing the way for liberation and glorification
of Visnu and other gods. But these ten topics could be included under the
five well-known topics.

In the first section the Brahmakhanda we have an interesting account
of the salient features of medicine while describing the legend relating to
the mutual curses of Brahma and Narada on one another as a result of
which Narada was born as the son of a Gandharva king. He was named
as Upabarhana meaning 'more adorable’. He grew up into a handsome
youth and had many wives and the chief among them was Malavati,
daughter of Citraratha. Once as Upabarhana was passing through the
world of Brahma he beheld the beautiful dancing Rambha and lost
control of his senses. Brahma cursed him angrily to be born as a Sadra.?
As a consequence of the curse he was dead and Malavati lamented much
with intense grief and was threatening to curse Brahma, already deprived
of the worship on account of the curse of Narada, to lose his privilege of
authority over mundane existence. Similarly she was threatening to curse
cach one of the gods to lose their respective authority. All the gods were
alarmed and sought the protection from Visnu. At that time an invisible
voice directed them to go to Malavati herself assuring that Visnu would
go there later in the guise of a brahmin for their protection. Accordingly
Visnu arrived there in the guise of a brahmin boy and requested Malavati
to explain him the cause of her grief. After hearing her story and offering
her good counsel, Visnu as a boy announced himself as a well-versed
person in the science of medicine and capable of reviving a person almost
dead or a person dead a week earlier on account of illness.>

It is stated here that the medical science was first created by Brahma
after reflecting on the purport of the four Vedas and then imparted it to
the Sun-god. The latter then imparted that to his disciples. They then made

2. 8,24-28; 41-48; 64-65.
3. chs. 13-15
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further medical treatises.* The Prudna gives the names of the sixteen
experts and the medical treatises composed by them respectively S
The Medical Authorities and treatises ascribed to them :

Sun god — Bhaskarasarmhita
Dhanvantari — Cikitsadarpana

Kasiraja — Cikitsakaumudi

Asvinikumara — Cikitsasaratantra and Bhramagna
Nakula — Vaidyakasarvasva
Sahadeva — Vyadhisindhuvimardana
Yamaraja — Jnanarnavatantra
Cyavana — Jivadana (vidhi)

Janaka — Vaidyasandehabhanjana
(Ascetic)

Budha — Sarvasara

Jabala — Vedangasaratantra

Paila — Tantrasaraka

Karatha — Sarvadhara

Agastya — Dvaidhanirnaya

Most of these names are known only from this quotation in the
Brahmavaivartapurana. Moreover most of the names are either
eponymous authors or eminent sages. The titles of the works mentioned
are also not noticed in the New Catalogus Catalogorum. It is hence
difficult to decide whether such works actually existed.

We find here general remarks. Omitting the narrative characteristics
of the Purana the bare thread is given below. A physician is not the master
of one's longevity.The ability of a physician is known from his knowledge
about the nature of the disease and the suppression of pain.® Fever is said
to be the father of all diseases and unavoidable.” Indigestion is stated to be
its progenitor. Further indigestion is caused by the deranged biles, phlegm
and wind. Hence fevers are of three kinds based on these three factors
individually and a fourth one on the combined effect of all these three.?

The Sixteen Basic Diseases :
The names of sixteen basic diseases giving rise to sixtyfour diseases
arising from their combined effect are :

4. 16, 9-11.
5. 16, 13-22.
6. 16;25.
Vol 27
8. 16, 30.
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White leprosy, jaundice, leprosy, tumour, the enlargement of spleen,
colic, fever, dysentery, diarrhoea, consumption, ulcer, halimaka (a kind
of jaundice), stranguary, enlargement of the spleen, derangement of the
blood, chronic urinary disease, kabja (seems to be hump on the back),
goda (seems to be cilariasis), goitre, vertigo, fever arising from the
combination of the three deranged humours and cholera of severe type.
Sixtyfour diseases are stated to be arising from the internal divisions of the
above mentioned sixteen basic diseases. ?

The preventive measures against decrepitude and illness :

1) Washing the eyes with water, doing exercise, rubbing the scales with
oil, dropping oil in the ears and applying oil on the head, !0

2) walking in the spring, warming oneself moderately in front of the
fire and enjoying the company of young women at the appropriate
time,!! ‘

3) bathing in the cold water of a pond, besmearing sandal paste and
enjoying the breeze,!2

4) bathing in hot water in the rainy season, avoiding the use of hard
water and eating balanced food at the appropriate time,'3

5) avoiding the consumption of pungent things in the autumn,
avoiding roaming in that season; bathing in the pond and eating even
food, 14

6) bathing in the pond in early winter, enjoying fire at the appropriate
time and eating fresh and hot food,!>

T)enjoying mild fire, eating fresh and hot food and bathing in hot
water in the winter, ! 6

8) eating fresh meat and fresh food and enjoying the company of
young woman, taking milky food and ghee, 17

9) taking wholesome food when hungry, drinking water when thirsty
and chewing betels daily,!8

10) taking curd, clarified butter, butter and molasses daily. 19

9. 16, 31-33.
10. 16, 36.
11, 16; 37,
12. 16, 38.
13. ‘16, 39.
14. 16, 40.
15. 16, 41.
16. 16, 42.
17. 16, 43.
18. 16; 44.
19. 16, 45.
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Causes of aging quickly :

1) eating dry meat, enjoying the company of old woman, exposure to
rising sun and partaking fresh curd,20

2) consuming curd in the night, enjoying the company of harlots and
menstruous women,2!

3) taking food from a menstruous woman etc. (the other factors
mentioned here are related to general purity).2?

It then stresses that sin engenders disease, decrepitude, poverty,
unhappiness and grief.?3

The effect of the three deranged humours and the remedies
against the same :

Bile is produced (1) (in the mystic circle Manipuraka) when one does
not eat when hungry; 24

(2) by drinking water immediately after eating the fruit of palmyra or
bilva;2>

(3) by serving hot water on the head and using sour things in the
month of Bhadra (September) and eating when one is under the spell of
fate.26

The remedies for biles :

1) The coriander mixed sugar and ground well with cold water, gram,
all the products got from a cow except curd and butter-milk, ripe palmyra
and bilva fruits, all sugarcane products, ginger, soup of green gram
ground with sesamum and mixed with sugar.?7

The cause of excess production of phlegm :

(1) Bathing after taking food, drinking water without thirst; (use of)
sesamum oil, sticky oil and juice of myrobalan, stale food, butter-milk,
ripe banana fruit, curd, rain water, sugar mixed with water and use of
sticky water, coconut juice; bathing in dirty old water, (use of) ripe fruit of
tarugufija (a kind of berry), ripe cucumber fruit; bathing in the pond in
the rainy season and (eating) radish. It has its origin in the region of the
Brahmarandra. 28

20. 16, 46.
21, 16,47, °
22. 16, 48-49.
265, 165l
24. 16, 58.
2.5.16,°59.
26. 16, 60.
27. 16, 61-63.
28. 16, 64-67.
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The remedies for phlegm:

Perspiration by means of fire, use of parched things, besmearing with
refined (baked) oil, wandering, eating dry things, partaking dry and ripe
yellow myrabolan, unripe pindaraka, unripe banana fruit, vesavara ( a
condiment consisting of ground coriander, mustard, pepper, ginger etc.),
sindhuvara (a tree), abstaining from food and drink, use of rocana (a
kind of yellow pigment got from the cow) powder together with ghee,
pepper, fig, dry ginger, jivaka and honey.2°

The cause for the excess production of wind:

Walking, running and cutting soon after partaking food, heat of fire,
wandering, having sexual union frequently, having union with an old
woman, mental tormentation, (consuming) extremely dry food,
abstaining from food, fight, quarrel, harsh words and fear and grief. It
has its origin in the nerve-cintre of Ajfia.30

The remedies for wind:

Ripe banana fruit, water mixed with sugar together with seeds,
coconut juice, fresh butter-milk, cake made of flour, sweet curd from the
buffalo, stale food, jujube fruit, cold water, variety of refined oil,
sesamum oil, coconut, palmyra, date, hot myrabolan juice, bathing in
cold or hot water, cool bed of lotus leaf and cooling fans.3!

In a subsequent chapter we have an instruction regarding the food
permissible and not permissible for eating. Although the nature of the
instruction bears a religious character, the possibility of an underlying
medicinal value may not be ignored in some of these instructions.
Omitting those of purely religious character we may cite some examples
of those which are forbidden:

1)drinking milk from a copper vessel;2
2) drinking coconut water from a bell-metal vessel;33
3) taking honey kept in a bell-metal vessel;34
4) eating vaniriganaphala (?) in the month of Karttika.
The correctness and the identity of this item is not clear. Similarly
eating miuilaka in Magha and kalambi in Sayana (ekadasi); 33

29. 16, 68-71.
30. 16, 72-74.
31. 16, 75-78.
32. 27-22.
33 w2723,
34. 27, 24.
35. 27.26.



68 U, PURANA [VOL. XXXIX NO. 2

5) white variety of tdla, masira and fish.36

There are certain other prohibitions regarding the consumption of
certain items on certain lunar days such as patola on the third, bilva on the
fifth, nimba on the sixth etc. as leading to destruction of amity etc.37 It is
not known whether they have any purpose other than the religious one.

The foregoing account gives a bird's eye view of the material relating
to medicine in the Brahmavaivartapurana highlighting the usefulness of the
same. The Purapas are the poteﬁ'fial source-books for understanding our
ancient culture. It is earnestly felt that this short notice would enable to
kindle the interest in the study of the Puranas.

36. 27, 27.
37. 27, 29-35.



BOOK-REVIEW

NYAYAKUSUMANJALI of Udayanacarya With Translation and
Explanation Volume I. By N. S. Dravid, Indian Council of Philosophical
Research, New Delhi 1996, XIII.

The book is required reading by any one interested in Nyaya
philosophy. It is a lucid and intelligible translation of Udayan's difficult
and great work Nyayakusumafijali. Udayanacarya was the most
outstanding thinker of this school. In this text he tries to defend rigorously
the main doctrines of Nyaya-school. The text consists of five parts or five
bunch of flowers. The first part deals mainly with the problem of
causation; the second with valid knowledge; the third with absence; the
fourth with the validity of knowledge of God and last with the proofs for
the existence of God.

The text contains verses and passages from various other sources. It
would have been better if the author had located their sources. Seen in the
light of works published in Hindi, this was not a difficult job.

It would not be possible to make remarks on the analytical side of the
text as Prof. Dravid has reserved his comments for another volume.

The positive points of the book is that it is not only useful for
specialists in Nyaya philosophy but also for those interested simply in
contemporary philosophical problems.

But the text is too difficult to read without the help of some
explanations. In this regard, Prof. N. S. Dravid's translation of this text is
really an invaluable aid to our understanding of Indian philosophy for
readers in English. Late M. M. Dr. Gopinath Kaviraj started to translate it
but he could not complete it. Some portions of this text have been
published by him in "Sarasvati Bhawan Studies”. Cowel's translation is
mainly based on the commentary of Haridas Bhattacharya. Prof. N.S.
Dravid's translation is more faithful to the spirit of the text, so it stands as
a better aid for a reader interested in having an unbiased opinion about
the text.

—-A. K. Rai



ACTIVITIES OF THE ALL INDIA KASHIRAJ TRUST
(January 1997-June-1997)

GARUDA PURANA WORK

The printing of the ciritical edition of the Garuda Purana is
continuing. Some further chapters are composed and correction of proofs
is being done. Work on appendices is also continued.

WORK ON UNPUBLISHED PURANA MANUSCRIPTS.

The work on critically editing the Vasistha Linga Purana is completed
and the complete text is printed. The last 32 pages of this Purana are
attached in the issue. Work on introduction and indices of this Purana is
continuing.

VEDA-PARAYANA

In white half of the month Magha Krsna Yajurveda Sarhhita with its
Brahmana, Aranyaka and Upanisad was recited in Vyasa temple of Fort
Ramnagar (from 8.2.97 to 22.2.97) by Pt. Sri Narayan Ghanpathi. The
$rota or observer was Sri Vireshwara Shastri Dravid. On successful
completion of Parayana Daksina was given to the reciter and the Sirota.

VISITORS TO THE PURANA DEPARTMENT

During the period many scholars visited the Purana Department.
Many scholars came for consulting the journals and books. All facilities
were provided to them. Following visitors put their signature in the visitors
book.
1. Mr. Jongsoon Seo - Seul, South Korea - 13.2.97.
2. Mr. D.O. Minnicelli 23.1.97.
3. Mr. Paul Martin Dubost-France. .
4. Mr. Sukumar Sircar, Director General, National Archive, New Delhi.

10.6.97.

5. Sri Krisna Kumar Pandey, 12.6.97.

ACTIVITIES OF THE SISTER TRUSTS
1. Maharaja Benares Vidya Mandir Trust.
DHRUPAD MELA 1997

The 1997 Dhrupad Mela at Dhrupad Teerth, Tulsi Ghat, Varanasi
was the 23rd consecutive annual. This was held from March 5-7 by
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Maharaja Benaras Vidya Mandir Trust. The Mela was inaugurated by
Yuvaraja Sri Anant Narain Singh on the opening day. He emphasized the
importance of Dhrupad and expressed his satisfaction on the impact of
this Mela. He thanked Professor Veerbhadra Misra for his services in
organising and conducting the Mela. Several eminent personalities and
Dhrupad performers of eminence were present in the audience. Around
70 Dhrupad musicians took part in the Mela.

Some of the artists were Pt. Siya Ram Tiwari, Shri Sukdev Pawar, Ud
Sayeeduddin Dagar, Utsava Shinde, Prem Kumar Mallik, Prof. Raj Bhan
Singh, Dr. Ritwik Sanyal, Shri Rama Kant Pathak etc.

2. MAHARAJA UDIT NARAIN SINGH MANASA PRACHAR NIDHI

Under the auspices of this Trust Navaha Parayana (a nine-day
Parayana) and Pravacana of Ramacaritamanasa was organised in the
Kali Temple of Chakia. The Parayana and Pravacana were performed
from Vaisakha Sukla Dvitiya to Vaisakha Sukla Dasami of 2054
Vikrama era (May 8-16, 1997)

Famous Vyasas gave discourses on Ramayana. A large number of
public listened to the Pravacana. The Pravacanas were also attended by
His Highness Maharaja Dr. Vibhuti Narain Singh. On conclusion a
Bhandara was organised.

VICE PRESIDENT'S VISIT TO NANDESAR PALACE

His Highness Maharaja Dr. Vibhuti Narain Singh hosted a luncheon
in honour of His Excellency Sri K.R.Narayanan and Srimati Usha
Narayanan at the Nandesar palace on 22 May 1997. The dignitaries and
prominent citizens of Varanasi were also invited to the Luncheon. His
Highness Maharaja Dr. Vibhuti Narain Singh presented a set of
publications of the All-India Kashiraj Trust and the Vishva Sanskrit
Pratishthanam to the distinguished guest.
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